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DESCRIZIONE

Valvola a farfalla motorizzata progettata
per controllare il volume di gas da fornire
a un bruciatore modulante o a due stadi
progressivo.

Le valvole a farfalla sono guidate da un levismo
che determina la posizione della valvola; il
tempo del movimento dipende dalla tipologia
di servomotore, o levismo, utilizzato.

CARATTERISTICHE TECNICHE

Impiego:
aria calda, gas naturale, gas di citta, GPL
e altri fluidi combustibili non aggressivi
Diametri
DN 50-DN 65-DN 80 -DN 100 - DN 125
Pressione max esercizio:
500 mbar (50 KpA)
Rapporto modulazione:
1:10
Temperatura ambiente:
-40 + +70 °C
Angolo di lavoro: Max 90°
Bassi trafilamenti e contenute perdite di
pressione
Possibilita di installare qualsialsi tipo di
servomotore o levismo
Fornito di nostro servomotore, su richiesta

Minimo livello di manutenzione richiesto

MATERIALI
e Corpo: alluminmio 11S (UNI 9002-5)
¢ Albero: acciaio INOX (UNI EN 10088)

¢ Tenute: gomma NBR (UNI 7702)
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DESCRIPTION

Motorized throttle valve is design for
controlling the volume of gas to supply
a modulating or two stage (progressive)
burner.

Throttle valves are managed by a lever
mechanism which determinate the valve
position; the actuating time depends on the
type of actuator.

TECHNICAL DATA

e Use:
gas hot air, natural gas, town gas, LPG
and other non aggressive fuels
Diameters
DN 50 - DN 65 - DN 80 - DN 100 - DN 125
e Max. working pressure:
500 mbar (50 KpA)
¢ Modulating ratio:
1:10
¢ Environment temperature:
-40 + +70 °C
¢ Adjusting angle Max 90°
¢ Low leakage rate and pressure loss

e Possibility to mount any actuator chosen
by the customer

e Possibility to mount our suggested actuator

¢ Low maintenance requirements

MATERIALS

¢ Body: 11S aluminium (UNI 9002-5)

¢ Shaft: stainless steel (UNI EN 10088)

« Seals: NBR rubber (UNI 7702)
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OMUCAHME

MOTOPU3MPOBAHHbIA APOCCENbHBIVA KanaH
npeaHasHayeH Ans KOHTPOssl Hag 06beMoM
rasa, NoAaBaeMoro B MOAY/IMPYIOLWWYIO MK
ABYXYPOBHEBYIO TOMKY.

[lpoccenbHble KnanaHbl ynpaBasioTCs
PbIYa>XHbIM MEXaHWU3MOM, KOTOPbI ONpeaenseT
nosvuMio kranaHa. Bpemsi cpabaTbiBaHus
3aBMCUT OT TUMa CUMOBOrO NpPUBOAA.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKHU

e Vicnonb3oBaHuve: ropsuunii Bo3ayx,
NpUPOAHLI ras, bbITOBOM ras,
OKWXEHHBIA HETSHOW ras u apyrue
HearpeccuBHble TUMbl TONIUBA

e [InameTpsbl:

Ay 50 - Ay 65 - Ay 80 - Ay 100 - Ay
125

e MakcumanbHoe pabouee faBneHue:
500 mbap

e Moaynupytowmii koadbuumeHT: 1:10

o TemnepaTypa okpyxatoLlei cpeabl: -40
+ +70°C

e MakcvMarbHbI yron perynuposku 90°

e Hu3kuit ypoBeHb TEUU U NoTepU
LaBneHust

¢ B0O3MOXHOCTb YCTaHOBUTbL 11060
CUNOBOW NPUBOA MO BbIGOPY
notpebutens

¢ BO3MOXHOCTb YCTAHOBUTb
NpeanoXeHHbI HAMU CUNOBOW NPUBOA

¢ Huskue TpeboBaHUS K TEXHUYECKOMY
obcnyxunBaHuio

MATEPUAJDbI
e AnioMmnHmuin 11S (UNI 9002-5)

e HepxaBetowas cranb mapku 430 F (UNI
EN 10088)

o ByTaaMeHaKpUNOHUTPUIIbHBIN Kaydyk (UNI
7702)
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MOTOpPM30BaHUI ApPOCENbHUI KanaH
MpU3HaYeHW Ans KOHTPOJIIO Hag 06Csrom
rasy, WO MOAAETbCA B Mogentowyy abo
[ABOPIBHEBY TOIKY.

[pocenbHi KnanaHW KepyroTbCA BaXKi/IbHUM
MeXaHi3MOM, S[KMI BM3HA4Ya€ Mo3nuito
KfanaHa. Yac cnpauboBYBaHHS 3aNeXUTb Bif
TUMY CMII0BOrO NpMBOAY.

TEXHIMHI XAPAKTEPUCTUKU

¢ BukopucTaHHS: rapsye nositTps,
NpUPOAHUIA ras, nobyToBuiA ras,
3pimKeHni HadToBMIA ras Ta iHLWi
HearpecvBHi TMNK nanuea

o [liameTpu:
Ay 50 - Ay 65 - Ay 80 - Ay 100 - Ay
125

¢ MakcvMarbHWi poboumii TUCK:
500 mbap

o Mogyniotouunin koediuieHT: 1:10

e TemnepaTypa HaBKOJSIULLHLOMO
cepeposua: -40 + +70 °C

¢ MakcvMarbHWI KyT peryntoBaHHs 90°

HuW3bKWMi1 piBeHb Teui | BTpaTh TUCKY

MOX/IBICTb BCTAHOBUTU BYab-SIKWI

CWMOBWMI NpuBIA 38 BUGOPOM
CroXxuvBaya

¢ MOXNUBICTb BCTAHOBUTU
3anpornoHOBaHWUI HaMK CUNOBUIA
npueia

¢ HW3bKi BUMOIM O TEXHIYHOMO
o6cnyrosyBaHHs

MATEPIAJIN

e AnmomiHin 11S (UNI 9002-5)

¢ Hepxasitoua ctanb mapkun 430 F (UNI
EN 10088)

e  byTapieHakpinoHiTpinbHUi kaydyk (UNI
7702)
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alternativa al posto della guarnizione puo essere
utilizzato un o-ring (vedi dimensioni d'ingombro).
La lunghezza delle sezioni di ingresso ed uscita
dovrebbe essere 2 x DN.

Quando la valvola viene installata in un tubo
verticale, vi & pericolo di accumulo di sporco sul
clapet che puo alterare il corretto funzionamento
della stessa. Percio raccomandiamo di prevedere
la direzione del flusso dal basso verso I'alto.

In caso di utilizzo di raccordi o altri elementi sulla
tubazione si deve considerare una maggiore
perdita di carico.

Controllare le perdite e il
funzionementodopol'installazione.Si
raccomandadileggere attentamente
ilfoglio diistruzionia corredo di ogni
prodotto.

Per I'installazione dell'attuatore
consultare il relativo paragrafo.

ATTENZIONE: le operazioni di
installazione/cablaggio/ manutenzione

an o-ring can be mounted instead washer seal
(see size dimension).

The length of the inlet and outlet section
should be 2 x DN.

When built into a vertical pipe, dirt may
accumulate on the stop bar, which may
prevent the valve from closing properly. This is
why we recommend selecting the direction of
flow from bottom to top.

If pipe fittings are installed in the pipe, the
additional pressure loss must be taken into
account.

Check for leak and function after
installation.

It is always important to read
carefully the instruction sheet of
each product.

For the actuator mounting instructions,
please the following paragraph.

WARNING: all installation/wiring/
maintenance work must be carried out

COOTBETCTBUM CHOpMOM EN-1092; unu BmecTo
YNIOTHUTENBHON NPOKMAZLKN MOXET 6biTh
YCTQHOBNEHO KONbLO (CM. pa3Mmepsbl). AnvHa
BXOAHOMO W BbIXOAHOMO OTpe3Ka AOKHA
6biTb 2 X Jy.

Mpn ycTaHOBKEe B BepTUKanbHyl Tpyby
Ha YNOPHOWM MMaHKE MOXET CKanInBaThbCst
rpssb, KoTopas MOXeT NpensTCcTBOBaTb
NIOTHOMY 3aKpPbITMIO KanaHa, No3TOMY Mbl
pekoMeHayeM BblbpaTb HanpaBneHue NoToka
CHW3Y BBEpX.

Ecnu B Tpybbl yCTaHOBNEHbI COEAMHUTENbHbIE
yactu TpybonpoBOoAa, BO3MOXHO
[OMOSIHUTENbHAs NOTEPS AaB/EHUS.

MpoBepbTe Ha NpeaMeT YTEUYKM
M (PYHKUMOHMPOBAHUA nocne
YCTaHOBKM.

Bceraa BayKHO BHUMATEJIbHO YMTaTh
MHCTPYKLMIO K KQXKAOMY NPOAYKTY.

CMOTpUTE MHCTPYKLMM NO YyCTaHOBKe
CUNIOBOIr0 NpMBOAA B COOTBETCTBYHOLIEM
paspene.

BHUMAHME: Bce pa6oTbl no ycraHoBKe/
MOAKIOUYEHUI0/ 06CNTY)KUBAHUIO AOJIKHDI

(
IDENTIFICAZIONE VALVOLA IDENTIFICATION OF THE VALVE WAEHTU®UKALIUA KJTAMTAHA IAEHTU®IKALIA KNTAMAHY
NOTA
xx YY 0° - Nessuna zona sferica (cilindrico)
30° - Zona sferica per applicazioni ad alte pressioni,
v v alti rapporti di modulazione e combustibili di petroli
ITG 50 SR liquefatti, GPL
mese anno
di fabbricazione
- - - - h NOTE
Diametro nominale Zona sferica - Sferical Zone mont year . _ o
Nominal diameter Cdepuueckas 30Ha - Zona manufacturing 0° - No spherical zone (clindrical)
HoMuH aAnaMeTp Esférica 30° - Spherical zone for high pressure applications,
Diametro nominal Mecsy roa high modulation ratio and LPG
50 = [ly 50 <«—!' L—» | SR= 20° sferico ridotto (standard) MU3roToBJ1IeHUnNA
65 = /Iy 65 20° reduced spherical (standard)
80 = /ly 80 20° ymeHbLI. cdepud.(cTaHaapT) . -
100 = /ly 100 20° esférico reducido (estandar) Micsaub PiK
125 = [ly 125 S = 30° sferico BUIrOTOBJIEHHA NMPUMEYAHUE
30° spherical 0° - HeT cdepryeckoit 30HbI
30° cepuueckui
30° chepuyHmi 30° - Cchepnyeckas 30Ha ANs MPUMEHEHUS BbICOKOMO
aBNEHNS, BbICOKOr0 COOTHOLLEHUS Moaynaumm n JINT
C= 0° cilindrico
0° cilindrical
0° UMAMHAPUYECKNI
0° uMniHAPUYHWUIA MPUMITKA
0° - Hemae cdepnyHoi 30HK
30° - CdepuyHa 30Ha ANS 3aCTOCYBaHHS BMCOKOMO
TWUCKY, BUCOKOrO CMiBBiAHOLWEHHS Moaynsuii i JINT
\.
4 N N\ N\ )
INSTALLAZIONE INSTALLATION MOHTAX MOHTAX
La valvola a farfalla deve essere installata tra due The throttle valve must be installed between ApoccenbHbll kfnanaH AoOMXeH 6biTb Opocenbhuii  knanaH  noBuHeH  ByTw
flange come previsto dalla Norma EN-1092; in two flanges according to EN-1092; alternatively YCTaHOBMEH Mexay AByMs dfiaHUamMu B BCTAHOBNEHWI MK  ABOMa  (DnaHUsMM

3rigHo 3 Hopmow EN-1092; abo 3amictb
YWiNbHIOBaNbHOI  NpoknagkM Moxe  6ytu
BCTaHOB/IEHO KifbLie (avB. po3Mipw). JoBxXuHa
BXiZHOrO i BUXiAHOrO BiApi3ka noBuHHa 6yTn 2
x [ly.

Mpy BCTaHOBNEHHI y BepTUKanbHy Tpyby Ha
Hanonern1Beoi NaHLi MoXe HaKoMUM4YyBaTUCS
bpys, SKa MOXe MepeLKoaXaTy LWifbHOro
3aKpUTTS KnanaHa, TOMy MW peKOMEHAYEMO
BMbpaTK HanpsIMOK MOTOKY 3HM3Y Bropy.
dkwo B Tpybn BCTaHOBNEHi 3'efHYBasbHi
YacTMHU TpybonpoBoay, MOXINBO A0AATKOBA
BTpaTa TUCKY.

MepeBipTe Ha npeaMeTr BUTOKY i
(PYHKLIiOHYBaHHA NiCNs YCTaHOBKM.
3aBAu BaXJIMBO YBaXXHO YMTaTH
iHCTPYKLUIIO 0 KOXXHOr0 NPOAYKTY.

OmBiTbCA iHCTPYKUii 3 BCTaHOBJIEHHS
CUNIOBOrO0 npuMBOAYy Y BignoBigHOMY
po3aini.

YBArA: Bci po6otM no ycraHoBUi/

niaknoYeHHs/ 06cnyrosyBaHHs NOBUHHI

devono essere eseguite da personale by skilled staff. BbIMOJIHATBCA KBaIM(PULMPOBAHHbIMU BUKOHYBaTUCA KBaJslipikoBaHUMM
qualificato. cneuymManucraMmm. cdaxisuamm.
\. J \_ J \_ VAN J
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ESEMPIO DI INSTALLAZIONE INSTALLATION EXAMPLE NMPUMEP YCTAHOBKHU NMPUKNAA BCTAHOBJIEHHSA
1. Valvola gas 1. Gas valve 1. [a30BbIN KnanaH 1. FasoBwuit knanaH
2. Valvola gas 2. Gas valve 2. Fa30BbIl KNanaH 2. Ma3oBui knanaH
3. Valvola a farfalla ITG 3. ITG throttle valve 3. ITG gpoccenbHbIi KnanaH 3. ITG gpocenbHuit KnanaH
4. Bruciatore 4. Burner 4. lopenka 4. ManbHuK
J L J L J L J
4 . . . . . . . . .. . )
Diagramma perdite di carico - Capacity diagram -[ilnarpamMma nponyckHoOM cnocobHocTu - [liarpaMa nponycKHOI 34aTHOCTI
Perdita a valvola chiusa Valvola completamente aperta
Leakage with closed valve Fully open valve
YTeuka C 3aKpbITbIM KranaHoMm MoNHOCTLIO OTKPLITLIV KnanaH
BuTik npu 3akputomy knanai MoBHicTIO BiakpWTUA KNanaH
1) metano dv = 0,62
2) GPL dv = 1,56
— 3) gas di citta dv= 0,45
= 4)ariadv=1
E
o
=]
1) methane dv = 0,62
2) LPG dv = 1,56
3) town gas dv= 0,45
4)airdv=1
1) meTaH =0,62
2) OKMKEHHBIN ra3 =1,56
3) npupoaHbIi raz =0,45
4) BO3ayX =1
1) metaH =0,62
2) 3pimkeHnii ras =1,56
3) npupoaHuin ras =0,45
4) nositps =1
0@ (M)
\.
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32 LOPOCCEJIbHbIN KJTAMAH CEPUM(TUNA) ITG

VALVULA DE MARIPOSA SERIE ITG

Sezione di passaggio / Angolo di apertura - Section / Opening angle -
Cekumsi/Yron oTkpbitusi- Cekuia/KyT BiakputTa
1 - Valvola a farfalla standard
2 - Valvola a farfalla ITG
Nel diagramma si nota come la curva 2, fino a circa
40°, ha delle sezioni di passaggio piu contenute.
Una minore sezione di passaggio facilita la taratura
del bruciatore con alti rapporti di modulazione
soprattutto con
gas da petroli liquefatti, GPL.
NOTA: Perdite di carico piu elevate permettono
una migliore regolazione.
1 - Standard throttle valve %
2 - ITG throttle valve
100
The diagram shows that the curve 2, up to 40°,
has a smaller section. a0
The smaller section make easier the calibration of
the burner with high modulating ratio, especially
with LPG. 80
. )
NOTE: High pressure losses have as consequence
a better regulation.
[ 1]
ﬂ & o 4 I
1 — CTaHaapTHbIV ApOCCeNbHbIN KanaH 40
2 — [ipoccenbHblii knanaH ITG @ s
o =
8 S
[narpamMma nokasblBaeT,uTo KpuBasi 2, Ao 40°, X . 20 E
MMEET MeHbLLEE NOMNepeYyHoe CeYeHme. b5 < 89
MNMonepeyHoe ceyeHne obneryaeT KanubpoBKy 20 I o g %
rOPE/KM CBbICOKMMMOAYMPYHOLLIMM COOTHOLLIEHWEM, 1 g B8S3
OCOBEHHO C OKIKEHHBIM ra3oM. 590%
cfoT o
10 v LS
2gee
BHMUMAHME: Bbicokue notepy AaBfieHNsi UMEIOT, o <O <<
KaK cneacTsue, NyuLlyto peryinpoBky.
10 ] 0 0 50 80 T L] o0
Angolo di apertura - Yron oTkpbITus
Angle d'ouverture - KyT BigkputTsi
1 - CTaHapTHUI ApocenbHUiA KnanaH
2 - [ipocenbHuiA knanaH ITG
[Oiarpama nokasye, Lo kpuea 2 0o 40°, Ma€e MeHLy
nonepeyvHuit nepepis.
MonepeyHuit nepepi3 Nonerwye KaniépyBaHHS
nafbHWKa 3 BUCOKMM MOAYNIOOYUM
CniBBiAHOLWWEHHAM, 0CO6/IMBO 3 3PiKEHNM ra3oM.
YBATIA: Bucoki BTpaTu TUCKY MatoTb, SIK HAaciaoK,
Kpallly perynioBaHHs.

Madas TexHuueckoe

TG pykoBsoacTtso 2013
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® THROTTLE VALVE TYPE ITG HacTs - Hacka
MA DA S OPOCCEJIbHASl 3AC/TOHKA TUNA ITG 32
OPOCENbHA 3ACNIHKA TUNY ITG

Dimensioni di ingombro in mm
Overall dimensions in mm
Fra6apurtHbie pa3mepbl B MM
Fa6apwuTtHi po3Mipn y MM
Attacchi Sferico
Connections Spherical A B C D E F G H/I - Konbuo-0
CoeauHeHuns Cdepuueckuni
3'eaHaHHA CcepuuHuin
Oy 50 20° 165 125 152 40 n°4 - M16 52 M6 92.8/100 - 2-154
Oy 65 20° 185 145 173 44 n°4 - M16 52 M6 107.8/100 - 2-154
Oy 80 20° 200 160 188 50 n°g - M16 52 M6 107.8/100 - 2-154
[y 100 20° 220 180 206 58 n°g - M16 52 M6 144.8/100 - 2-154
Oy 125 20° 250 210 236 65 n°g - M16 52 M6 144.8/100 - 2-154

Cdepuueckas yactb - ChepuyHa yactuHa

Parte sferica - Spherical part

Sfericita 20°
Spherical 20°
Cdepuueckuii 20°
Ccbepurunuii 20°

Sfericita 30°
Spherical 30°
Ccbepuueckuii 30°
CcbepunuHmii 30°

lMporpeccrBHOE OTKpbITHE - MporpecBHe BiAKpPUTTS

Apertura progressiva - Progressive opening

Madas TexHunyeckoe

pykosoacTso 2013 ITG
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ESEMPI APPLICATIVI CON LEVISMI E SERVOMOTORI

VALVOLA A FARFALLA SERIE ITG
THROTTLE VALVE TYPE ITG

APOCCEJIbHbI KNANAH CEPUU(TUNA) ITG

VALVULA DE MARIPOSA SERIE ITG

APPLICATIONS WITH LEVER MECHANISM AND ACTUATOR
NMPUMEHEHMUA C PbIYAXXHBIM MEXAHU3MOM U NYCKATEJIEM
3ACTOCYBAHHSA 3 BAXIJZIbHAM MEXAHI3MOM I NMYCKAYEM

Predisposizione per levismo
Lever mechanism
PblYaXXHblii MEXaHU3M
Predisposicion para sistema de palancas

Giunto - Joint
Ma3 - Ma3

Servomotore SIEMENS
SIEMENS actuator
SIEMENS nyckaTtenb
SIEMENS nyckay

Realizzazione di soluzioni speciali su richiesta del cliente.

Realizzazioni di soluzioni per |'applicazione di regolatori olio sull’asse della valvola.

CneuwmanbHble MHXXEHEPHbIE pelleHna No 3anpocy nokynatens.

CneuwnanbHble MHXXEHEPHbIE peLlleHna Ansa NnpuMeHeHna MacnsHbIX PerynaTopoB Ha OCU KianaHa

Servomotore AUTOFLAME
AUTOFLAME actuator
MNyckatens AUTOFLAME
Myckay AUTOFLAME

Giunto - Joint
MNa3 - Ma3

Servomotore SIEMENS
SIEMENS actuator
SIEMENS nyckatenb
SIEMENS nyckay

Piastra
Plate
Tapenka
Tapinka

Giunto - Joint
MNas - MNa3

Servomotore AUTOFLAME
AUTOFLAME actuator
Myckatens AUTOFLAME
Myckay AUTOFLAME

Piastra
Plate
Tapenka
Tapinka

Giunto - Joint
MNa3 - Na3

Special engineering solutions on customer request.

CreuianbHi iHKeHepHi pilleHHs 3a 3anMTOM MOKynus.

MADAS"

Giunto - Joint
MNa3- Ma3

Piastra
Plate
Tapenka
Tapinka

Special engineering solutions for application of oil regulators on valve shaft.

CreuianbHi iHXeHepHi pilleHHs A5 3aCTOCYBaHHA MacisiHUX perynsTopiB Ha OCi knanaHa

ITG

Madas TexHuyeckoe
pykoBsoacTtso 2013
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® THROTTLE VALVE TYPE ITG HacTs - Hacka
MA DA S OPOCCEJIbHASl 3AC/TOHKA TUNA ITG 32
OPOCENbHA 3ACNIHKA TUNY ITG
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® THROTTLE VALVE TYPE ITG HacTs - Hacka
MA DA S OPOCCEJIbHASl 3AC/TOHKA TUNA ITG 32
OPOCENbHA 3ACNIHKA TUNY ITG
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VALVOLA A FARFALLA SERIE ITG
THROTTLE VALVE TYPE ITG
APOCC,EHbeIVI KNANAH CEPUN(TUNA) ITG
VALVULA DE MARIPOSA SERIE ITG
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VALVOLA A FARFALLA SERIE ITG
® THROTTLE VALVE TYPE ITG
MA DA S APOCCEJIbHASA 3ACJIOHKA TUMNA ITG
APOCEJIbHA 3AC/TIHKA TUNY ITG

ESEMPIO DI INSTALLAZIONE - EXAMPLE OF INSTALLATION - EXEMPLE D'INSTALLATION - EJEMPLO DE INSTALACION
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COLLEGAMENTI ELETTRICI - ELECTRICAL CONNECTIONS - 3JIEKTPUMECKUE COEAMHEHWA - ENEKTPUYHI 3'€AHAHHSA
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® THROTTLE VALVE TYPE ITG Hacts - Yacrvva
MA DA S OPOCCEJIbHASl 3AC/TOHKA TUNA ITG 32
OPOCENbHA 3ACNIHKA TUNY ITG

Valvola a farfalla motorizzata con attuatore elettrico 24 Vdc, 24 V 50/60 Hz - Comando 0-10 V, 4-20 mA (sferico 20°)
Motorized throttle valve with electric actuator 24 Vdc, 24 V 50/60 Hz - Control 0-10 V, 4-20 mA (20° spherically)
MoTopu30BaHHbIA APOCcesibHbIA KJ1anaH C 3/1eKTp. nyckaTenem 24 B n.T1., 24 B 50/60 'y - KoHtponb 0-10 V, 4-20 mA (20°chepuueckuin)
MoTopu3oBaHuMii ApocenbHUi KNanaH 3 eflekTp. nyckatenem 24 B n.T1., 24 B, 50/60 'y - KoHtponb 0-10 V, 4-20 mA (20°ccepuuHnii)

Codice / Code / Koa/ Koa Attacchi / Connections / CoeanHeHuns / 3'eaHaHHA
RG50SF20 005 Oy 50
RG65SF20 005 [y 65
RG8OSF20 005 Ay 80
RG100SF20 005 Ay 100
RG125SF20 005 Oy 125

Valvola a farfalla motorizzata con attuatore elettrico 24 Vdc, 24 V 50/60 Hz - Comando 0-10 V, 4-20 mA (sferico 30°)
Motorized throttle valve with electric actuator 24 Vdc, 24 V 50/60 Hz - Control 0-10 V, 4-20 mA (30° spherically)
MoTopu30BaHHbINA APOCcesibHbIA KJ1anaH C 3/1eKTP. nyckaTtenem 24 B n.T1., 24 B 50/60 'y - Kontponb 0-10 V, 4-20 mA (30°chepuueckmnin)
MoTopu3oBaHuMii ApocenbHUii KNanaH 3 eflekTp. nyckatenem 24 B n.T1., 24 B, 50/60 'y - KoHTponb 0-10 V, 4-20 mA (30°ccepuuHnii)

Codice / Code / Kopn / Kon Attacchi / Connections / CoeanHeHus / 3'eaHaHHA
RG50SF30 005 Ay 50
RG65SF30 005 [y 65
RG80SF30 005 Ay 80
RG100SF30 005 Ay 100
RG125SF30 005 Ay 125

Valvola a farfalla motorizzata con attuatore elettrico 100...240 V 50/60 Hz - Comando 0-10 V, 4-20 mA (sferico 20°)
Motorized throttle valve with electric actuator 100...240 V 50/60 Hz - Control 0-10 V, 4-20 mA (20° spherically)
MoTopu30BaHHbII APOCCeNbHbIN K1anaH C 3/1ekTp. nyckatenem 100...240 B 50/60 Ny - Koutponb 0-10 V, 4-20 mA (20°cchepuruecknii)
MoTopu3oBaHuUii APOCEeNbHUI K/lanaH 3 eNlekTp. nyckatenem 100...240 B, 50/60 'y - KoHTponab 0-10 V, 4-20 mA (20°cchepuuHnin)

Codice / Code / Kon / Koa Attacchi / Connections / CoeauHeHnus / 3'enqHaHHSA
RG50SF20 008 Ay 50
RG65SF20 008 Ay 65
RG80SF20 008 [y 80
RG100SF20 008 [y 100
RG125SF20 008 Ay 125

Valvola a farfalla motorizzata con attuatore elettrico 100...240 Vac - Comando 0-10 V, 4-20 mA (sferico 30°)
Motorized throttle valve with elecric actuator 100...240 V 50/60 Hz - Control 0-10 V, 4-20 mA (30° spherically)
MoTopu30BaHHbII APOCCENbHbIN K1anaH C 3/1eKTp. nyckatenem 100...240 B 50/60 Ny - Koutpons 0-10 V, 4-20 mA (30°cchepuruecknii)
MoTtopu13oBaHMii ApocesibHUIA KanaH 3 enekTp. nyckatenem 100...240 B, 50/60 'y - KoHTponb 0-10 V, 4-20 mA (30°cchepuuHuin)

Codice / Code / Kopn / Kopn Attacchi / Connections / CoeauHenms / 3'eaHaHHA
RG50SF30 008 Ay 50
RG65SF30 008 Ay 65
RG80SF30 008 Ay 80
RG100SF30 008 Ay 100
RG125SF30 008 Ay 125
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